©
i)
=
<
S
=
S
S
s
=)
L
=
©
3
@
2=
=
S
S
e~
=]
o
o




]
=
s
=
S
S
S
L
=1
3
@
=]
L
~
=}
Pl
o

OISEAUX DE LA NATURE SOMMAIRE

VOGELS IN DE NATUUR OVERZICHT
WILD BIRDS TABLE OF CONTENTS
PTAKI DZIKIE PODSUMOWANIE

@ZZD ALIMENTS - VOEDING - FOOD - POZYWIENIE

724 Aliments complets - Voeding volwaardig - Complete food - Pokarmy petnoporcjowe
727 Aliments simples - Eenvoudige voeding - Simple food - Pokarmy podstawowe

728 Boules de graisse - Vetbollen - Fat balls - Kule ttuszczowe

729 Graisses - Vet - Fat - Ttuszcze

m ACCESSOIRES - ACCESSOIRES - ACCESSORIES - AKCESORIA
733 Mangeoire - Eetbakken - Feeders - Karmniki
745 Graisses - Vet - Fat - Ttuszcze
752 Abreuvoir - Drinkbakken - Water distributors - Poidetka
753 Nid - Nestkastje - Nest box - Budka
756 Maison - Huis - House - Dom




ALIMENTS ALIMENTS COMPLETS
VOEDING VOLWAARDIGE VOEDING
FOOD COMPLETE FOOD
POZYWIENIE POKARMY PELNOPORCJOWE

]
=
s
=
S
S
S
L
=1
3
@
=]
L
~
=}
Pl
o

@ Mélange oiseaux de la nature
@ Mengeling tuinvogels

@ Wild birds mix

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw

& 60 seaux par palette
£ 60 tubs per pallet

| [ com®

y 171031

S g
04 7;
ﬁ p [ 295x2124220 mm
\/1g Ll

@ + doseur inclus
@) dosing unit included

f# Carton de 5 piéces
£n Box containing 5 items

& 1/2 box de 76 pieces

£~ 1/2 boxes containing 76 items

k42 sacs par palette
v 42 bags per pallet

Y N\ N\
171006 171007 171009
Iy I Iy

3 1336021710060 3 1336021710077 3 1336021710091
235x300x40 mm 300x405x75 mm 500x500x90 mm
235x300x40 mm 300x405475 mm 500x500x90 mm
5 <l [Tk
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@ Mélange oiseaux de la nature Premium 1
@ Mix Tuinvogels - Premium 1
@ Garden Birds Mix - Premium 1

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 1

@ 0% blé, riche en millet

@ 0% tarwe, rijk aan I
gi:rst _
@ 0% wheat, rich in millet 171012
D i posee QLT
) 185430070 mm
= Box display gy

v Display box

@ Mélange oiseaux de la nature Premium 2
@ Mix Tuinvogels - Premium 2

@ Garden Birds Mix - Premium 2

@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 2

@ Graines décortiquées : ## Box display
arachides, avoine, & Display box
tournesol - Fruit : raisin

@ Gedopte noten: -
pindanoten, haver,
zonnebloempitten 171013
e IO
@ Husk-free seeds and EREECORAIIo)
grains: peanuts, oats, 1854300470 mm
sunflower seeds - fruit: 4

raisins
& Nasiona tuskane:
orzechy ziemne, owies,

stonecznik - Suszone
owoce: rodzynki

@ Mélange Oiseaux de a nature Premium 3
aux insectes

@ Mix Tuinvogels - Premium 3
@ Garden Birds Mix - Premium 3 - Insects
@ Mieszanka dla dzikich ptakéw Premium 3

@ Source de protéines,
0% blé, tres riche en
millet

@ Source of protein, 0%

w:fwlﬁt, very rich in 171000 ¢ Carton de 4 piéces
mille ining 4
g |- containing 4 tems
3 1336021"71000

210x310x55 mm
4
~— @/
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Back to the table of contents

@ Insectes séchés (larve de la mouche du soldat noir)

@ Gedroogde insecten (larve van de zwarte
soldaatvlieg)

@ Dried insects (black soldier fly larvae)
@ Suszone insekty (larwy muchy 7otnierza czarnego)

171001 ## Carton de 9 piéces

£v Box containing 9 items
gy

3360211710015

165x245x45 mm

3
@ Arachides décortiquées oiseaux de la nature @ Tournesol décortiqué oiseaux de la nature
@ Gedopte pindanoten Tuinvogels @ Gedopte zonnebloempitten Tuinvogels
@ Garden Birds shelled peanuts @ Garden Birds shelled sunflower seeds
@ tuskane orzechy ziemne dla dzikich ptakow @ Stonecznik tuskany dla dzikich ptakow

171034 # Carton de 12 pieces 171035 # Carton de 12 pieces
LAY | = Boxcontaning 12 tems WU | < Box containing 12 eems
3 3360211710343 3 13360211710350

170x290x35 mm 170x290x35 mm
(TR @
S —{ 4
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r# 1/2 box de

IJ

128 pié
@ Tournesol oiseaux de 171028 v 172 t%izzs
la nature containing
D %onneblciem 2 ||!|!|i||[!!|!|‘||7|l1lljl| I “ 128 items
uinvogels
@ Wild birds sunflower 1235X355X70 m
St ik dla dzikich
@ ptgﬂg\(r:lzm @ ae - 70 sacs par
palette
171029 En 701E>ags per
t
LRI P
3 133602117102
325x420x90 mm

& 48 sacs par
palette

171030 N 48[{)393 per
t
oy |
3 133602117103
3054520x105 mm

48 sacs par
palette
171033 £ 48 bags per

AR pallet

336021171033

380x520x165 mm
1

~ @@/

L e

@ Tournesol oiseaux de la nature 171032
@ Lorvtoen g Ly
@ Stonecznik dla ptakéw ogrodowych 295242220 mm

1

& 39 seaux par palette
v 39 tubs per pallet

R

@ + doseur inclus
@ dosing unit
included
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ALIMENTS BOULES DE GRAISSE
VOEDING VETBOLLEN

FOOD FAT BALLS
POZYWIENIE KULE TLUSZCZOWE

@ Boules de graisse 90 g
@ Vetbollen 90 g

@) Fatballs 90 g

@ Kule ttuszczowe 90 g

172 105B0X 172 004B0X 172019 17201 172106
T T
3 3360217210591 3 133602111720045! 3 3360211720199 3 3360211720113 3 3360211721066
115455115 mm 115x200x55 mm 150125050 mm 200x420x60 mm 290x390x230 mm
[ 1 B [l [
# 1/2 de box de & 1/4 de box de & Carton de & Carton de & 32 cartons par
240 piéces 176 pieces 15 piéces 4 piéces palette
v 1/2 boxes v 1/4 boxes £v Boxcontaining v Box containing v 32 cartons per
containing containing 15items 4 items pallet
240 items© 176 items

@ Seaux rectangulaires = Stockage facilité
Carton de 100 = Maxi format

@ Rectangular tubs = For easy storage @ Scau de boules
Box of 100 = Extra-large format

de graisse 90 g

@ Emmer van vetbollen 90 g

@D Bucket of fat balls 90

@ Pojemnik z kula

mi ttuszczowymi 90g

172 035 172 020
T T T

3 3360211720359 3 3360211720205

226x226x190 mm 270x270x210 mm
L 1 1

# 112 piéces par & 80 piéces par
palette palette

e 112 items per v 80 items per
pallet pallet




5 ALIMENTS GRAISSES
3 VOEDING VET
= FOOD FAT
E POZYWIENIE TEUSZCZE

@ Bloc de graisse aux vers de farine
@ Vetblok met meelwormen

@ Fat block with mealworms

@ Blok ttuszczowy 2 macznikiem

@ Bloc de graisse aux insectes
@ Vetblok met insecten
@ Fat block with insects

mtynarkiem @ Blok ttuszczowy z owadami @ Display de 28 piéces
—— - —————————— @ 28part display
17218 172119 gmoxsoomomm
II!'!'J'L'!!'II'"! I 3||||g| [T =
74 95x30x85 mm 74 9513085 mm
95x30x160 mm 95x30%160 mm
% (O3 ) @ Lot de 3 blocs de
gralsse aux graines,
aies et fruits
D Pakb\l/aEkIS
@ Bloc de graisse aux graines @ Bloc de graisse aux fruits \zlsttier?. b:?sre?ﬁ;n
@ Vetblok met zaden @ Vetblok met vruchten vruchten
@ Fat block with insects @ Fat block with fruit @ Set of 3 fat blocks
@ Blok ttuszczowy z owadami @ Blok ttuszczowy z owocami ;vr;tihfiﬁ?tds' berriers
S S @D Zestaw 3 blokow
— - ttuszczowych
Z ziarnami,
172120 172121 jagodami i owocami
Iy ||!|!| [T
95%30x85 mm P4 9513085 mm
95x30x160 mm 95%30x160 mm
2 2
@ Bloc de graisse aux baies @ Bloc de graisse a l'arachide
@ Vetblok met bessen @ Vetblok met pindanoten
@ Fat block with berries @D Fat block with peanuts
@ Blok ttuszczowy z jagodami @ Blok ttuszczowy z orzechami ziemnymi
§ 172124
om0y sy Ly
3 1336021"721240
172122 172123 95530185 1
95x30x160
||!|!| | |||||| [ & s
74 95130185 mm 74 95x30x85 mm
95x30x160 mm 95x30%160 mm
2 2
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ALIMENTS
VOEDING
FOOD
POZYWIENIE

GRAISSES
VET
FAT
TLUSZCZE

@ Cylindre de graisse

aux baies
@ Vetstaaf met bessen
@D Fat logs with berries

@ Walec ttuszczowy
z jagodami

172113
I I 0

3 |336021 721134

6546595 mm
65%65%220 mm
8

# Display de 18 pieces
v 18 part display

@ Cylindre de graisse aux
vers de farine

@ Vetrol met
meelwormen

@ Fat log with
mealworms

@ Walec ttuszczowy
z macznikiem
mtynarkiem

172115
N

1158

6516595 mm
65%65%220 mm
18

# Display de 18 pieces
v 18 part display

@ Cylindre de graisse aux
arachides

@ Vetrol met pinda’s
@D Fat log with peanuts

@ Walec ttuszczowy
z orzechami ziemnymi

17211
0 I O

3 |336021 21141

6516595 mm
654654220 mm
8

# Display de 18 pieces
£~ 18 part display

@ Cylindre de graisse au
tournesol

@ Vetrol met
zonnebloempitten

@ Fat log with sunflower
seeds

@ Walec ttuszczowy ze
stonecznikiem

172 116
Iy

336021 1165

6516595 mm
65%65%220 mm
3

# Display de 18 pieces
v 18 part display
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@ Demi Coco graisse a l'arachide
@ Halve kokosnoot met vet en pindanoten
@ Fat-filled coconut shell with peanuts

@ Potkula ttuszczowa w tupinie kokosa z orzechami
ziemnymi

= Display de
24 piéces
v 24 part display

172 086
Mgy

1169456 mm
116x94x56 mm
2

@ Demi-Coco graisse aux insectes

@ Halve kokosnoot met vet en insecten

@ Fat-filled coconut shell with insects

@ Pétkula ttuszczowa w tupinie kokosa z insektami

= Display de
24 pieces

v 24 part display 172112

g
3 13360211721127

854100x50 mm
105x50x190 mm
2%

@ Demi Coco graisse aux raisins

@ Halve kokosnoot met vet en druiven

@ Fat-filled coconut halves with raisins

@ Pstkula ttuszczowa w tupinie kokosa z rodzynkami

172 072
My

115x50x105 mm
115x50x105 mm
2%

# Display de
24 pieces
v 24 part display

@ Demi-Coco graisse aux baies

@ Halve kokosnoot met vet en bessen

@ Fat-filled coconut shell with berries

@ Pstkula ttuszczowa w tupinie kokosa z jagodami

# Display de
24 pieces

v 24 part display 1721M
W
3 I33¢0210721110

854100x50 mm
105x50x190 mm
2

@ Demi Coco graisse au tournesol

@ Halve kokosnoot met vet en zonnebloempitten

@ Fat-filled coconut shell with sunflower seeds

@ Potkula ttuszezowa w tupinie kokosa ze stonecznikiem

S
Display d
e oy
£ 24 part display 172 087
I
3 3360211720878

1169456 mm
1169456 mm
20

@ Demi Coco graisse aux vers de farine

@ Halve kokosnoot met vet en meelwormen

@) Fat-filled coconut halves with mealworms

@ Potkula ttuszczowa wtupinie kokosa z macznikiem miynarkiem

172 073
m

115x50x105 mm

# Display de
24 pieces
£ 24 part display

115x50x105 mm
2
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ALIMENTS GRAISSES
VOEDING VET
FOOD FAT
POZYWIENIE TEUSZCZE

@ Boule de graisse géante aux insectes
@ Grote vetbol met insecten

@ Giant fat balls with insects

@ Duia kula ttuszczowa z insektami 500g

N

172117
gy

129x95%220 mm
95495495 mm
)

@ Pomme de pin avec graisse aux insectes
D Dennenappel met vet

@D Fat-filled pine cone

@ Szyszka ttuszczowa

Y

172110
I

3360211721103

e g

90x90x135 mm
90x90x135 mm
”

@ Display de 12
piéces
@ 12 part display

@ Boule de graisse géante
@ Reuzen-vetbollen

@) Giant Fat balls

@ Duie kule ttuszczowe

Y

172 018
Iy

95130185 mm
95%30x160 mm
17

@ Pomme de pin avec graisse
D Dennenappel met vet

@D Fat-filled pine cone

@ Szyszka ttuszczowa

N
| | o=

, 172074

| N T

3360211720748

)

80x80x150 mm
80x80x150 mm
2
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ACCESSOIRES MANGEOIRE

ACCESSOIRES EETBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS qsE0R
AKCESOR'A KARMNIKI ¢¥ Founder Group

@ Mangeoire en bois certifié
FSC®HUTL

@ FSCo-gecertificeerde
houten vogelhuisje HUT L

@ FSCo-certified HUT
wooden feeder L

€ Karmnik HUT Lz drewna
Fsce

170 680VER

@ Corde épaisse en jute

Bois massif I
@ Thick hessian rope 3 HEEUZ T UETE
Solid wood 205x210x215 mm
205x210x215 mm

1

@ Mangeowe en bois certifié
FSCPHUT XL

O FSC®-gecertificeerde BOIS MASSIF
houten vogelhuisje HUT XL [l SOLID WOOD

@) FSCO-certified HUT wooden = 1TMM
feeder XL N

@ Karmnik HUT XL z drewna
Fsce

170 681VER
iy

360x225x245 mm
3602251245 mm

R 4
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
AKCESORIA

@ Mangeoire sur pied en bois
certifié FSC® XL Coucou

@ FSCP-gecertificeerde vogelhuise
op voet XL Coucou

MANGEOIRE
EETBAKKEN
FEEDERS
KARMNIKI

@) FSCe-certified "coucou” wooden

feeder with stand XL
@ Karmnik stojacy XL Coucou

z drewna FSC

## 4 grilles pour disposer
les pains de graisse

£~ 4 mesh fat loaf holders

1170675
Ty

33602 759
0170677
. ||!|!IJIIIIIII||III||| |||||3|||

021%70677

540x540x 1400 mm
345x540x340 mm

&

R

& 2 crochets pour suspendre
des sticks ou autre aliment
a suspendre

N 2 hooks to hang sticks or

other hanging feeds

140cm
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@ Lien métal + résistant

@ Steviger metalen snoer

@) More robust metal tie

@ Metalowy drucik = wieksza wytrzymatosc

@ Mangeoire en bois certifié FSC® Coucou
9
@ FSCe-gecertificeerde houten vogelhuisje ‘Coucou’
9 9 )
@) FSCo-certified “Coucou” wooden feeder
@D Karmnik "Coucou" z drewna FSC®

170564
(L ITIETnT

B | 646

0170 565
gy

B) | 653

0170 566
N TEn

360211705660
170567
B TN

60211705677

150x190x228 mm
150x190x228 mm
1




]
=
s
=
S
S
S
L
=1
3
@
=]
L
~
=}
Pl
o

ACCESSOIRES MANGEOIRE
ACCESSOIRES EETBAKKEN
ACCESSORIES FEEDERS
AKCESORIA KARMNIKI

@ Facile d installer gréce aux ventouses trés adhérentes

Facile d recharger et a nettoyer gréce a son plateau amovible
@ Easy to install with strong suction pads

Easy to refill and clean with its removable tray

@ Mangeoire plastique avec toit en bambou
@ Plastic vogelhuisje met dak van bamboe
@ Plastic feeder with bamboo roof

@ Plastikowy karmnik z bambusowym
dachem

170 636 170 637
ML

200x110x170 mm 360x120x182 mm

205x110x175 mm 365x120x190 mm
1 Gl
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@ Mangeoire écureuil en bois certifié FSC®
9
@ FSCo-gecertificeerde voerbak voor eekhoorns
9
@) FSCo-certified wooden Squirrel feeder
q
@D Karmnik dla wiewiorek z drewna FSC®

180 012
Iy

336021

170x230x215 mm
170x230x215 mm
1

1 % FOR
ANIMALS

{2 Founder Group

= Toit amovible pour
faciliter le nettoyage

£n Removing roof for
easy cleaning
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@ Mangeoire verre
@ Vogelhuisje glas
@ Glass feeder

@ Karmnik szklany

@ Qualité verre et métal

@ Kwaliteit glas en
metaal

@) Quality glass and
metal

@ Potqgczenie szkta
i metalu

Y

0170 650
. Ll] |||IIII|||||I||| 1] ||

33602117065
170 651
Iy

336021"706513
0170 652
LITTTIRRT

3133602117065
1170653

N A 0
3 1336021"706537

160x160x280 mm
160x160x210 mm
1
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"\

@ Mangeoire trio

@ Driedubbele voederbak
@ Trio feeder

Z/ gie}?ll @ Karmnik potrojny

0170 594
I

6021
0170 595
LTI

336021170595
0170 5%
||I|I| |||IIII|||||I||II|||||||

3360211705967
0170597
. ||I|I| |||IIII|||||I||II||||I||

336021 5974

74 210x75x350 mm
1

p

i1
Wi RNAN




E ACCESSOIRES MANGEOIRE
3 ACCESSOIRES EETBAKKEN
5 ACCESSORIES FEEDERS
E AKCESORIA KARMNIKI
& Lien métal + résistant
@ Support grames cabane | £v More robust metal tie
@ 7Zaadhouder Hut /
@ "Hut" seed dispenser |
@ Podstawka wiszaca na ziarna "Cabane” f

@ 100% métal
@ 100% metaal 1170 602
@) 100% metal

@ roosmeeat | |ININIINEHN

36021
0170603
. 1l] |||IIII|||||I||| Il |II||

33602117060

0170 604
IR AR

3 113360211706049
£170 605
B TR

33602117060

135x120x325 mm
i

@ Métal + Plastique

@ Metaal + Plastic

@ Metal + Plastic

@ Metal + Plastik
S

0170 606
I

3360211706063

@ Mangeoire Maison 4 fenétres
@ Voederbak Huis 4 ramen

@ "House" feeder with 4 windows
€D Karmnik Domek z 4 oknami

& Lien métal + résistant
Finitions soignées

£~ More robust metal tie
Meticulous finish

0170 607
. ||I|I| |||IIII|||||I||| Ml

336021706070
1170608
LTI

3 13360211706087
0170 609
TR

33602117060

150x165x390 mm
il




Back to the table of contents

Y

0170622

336021

170623

602117062

0170 624

3 1336021

1170625

180x87x325 mm
&

Wy,
3 06223
N
Wy

g
3 1336021706254

@ Métal + Plastique
@ Metaal + Plastic
@ Metal + Plastic
@ Metal + Plastik

0170626

0170 627

360217062

0170628

311336021
0170629
; LT III|

336021170629

130x130x420 mm
1

gy

3 1336021"706261
W

3 113
Iy

&

1 % FOR
ANIMALS
¢ Founder Group

@ Mangeoire silo plastique avec 2 perchoirs
@ Voederbak Silo Plastic met 2 zitstokken
@ Plastic Silo feeder with 2 perches

@ Karmnik z plastikowym zbiornikiem z 2 zerdkami

o g

4d8

@ Mangeoire silo plastique avec 4 perchoirs

@ Voederbak Silo Plastic met 4 zitstokken

@D Plastic Silo feeder with 4 perches

@ Karmnik z plastikowym zbiornikiem z 4 zerdkami

g




]
=
s
=
S
S
S
L
=1
3
@
=]
L
~
=}
Pl
o

ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
AKCESORIA

MANGEOIRE
EETBAKKEN
FEEDERS
KARMNIKI

@ Mangeoire Solo design
@ Voederbak Solo design
@ "Solo" designer feeder
@ Karmnik "Solo design"

@ Meétal + Plastique
@ Metaal + Plastic
@ Metal + Plastic
@ Metal + Plastik

1170630
L JIENI

3 | 6308

1170 631
(NI

3| 60211706315

0170632
3|@QNHHWHNUQN

6021"706
£170633
B TTEnT

360211706339

180x190x420 mm
<}l




1 % FOR
ANIMALS

¢ Founder Group

Back to the table of contents

@ Mangeoire station sur pied
@ Voederbak Station op voet
@ 'Station’ feeder with stand
@D Karmnik na nodze Station

@ 100% métal
@ 100% metaal
@ 100% metal
& 100% metal

Oiceavy
DE LA NATURE —

£

g
385
188 cm

170 112
0

129

N
4724274x1890 mm

0B
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ACCESSOIRES EETBAKKEN

ACCESSORIES FEEDERS % FOR
ANIMALS

AKCESORIA KARMNIKI £ Founder Group
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@ Support mural mangeoire oiseaux

@ Muurbeugel voor vogelhuisje

@) Well-mounted feeder holder with bird design

@ Uchwyt écienny do karmnika dla ptakow motyw sikorki

170 588
Iy

336021 5882

30x300x260 mm
353054265 mm
Gl

& Destinés a suspendre les mangeoires
07%) o Contiennent les accessoires nécessaires a l'installation
100% acier v Used to hang feeders
@ 100% staal Contain all installation accessories
@ 100% steel

@ 100% stal

@ Support mural mangeoire hiboux

@ Muurbeugel voor uilenhuisje

@) Well-mounted feeder holder with owl design

@ Uchwyt écienny do karmnika dla ptakéw motyw sowy

170 589
gL

3 H336021
30x300x260 mm

35x305%265 mm
Gl

5899

744
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
AKCESORIA

@ Pic _lpomme en bois certifié FSC®
HU

@ FSCP-gecertificeerde houten
appelhuisje HUT

@) FSC°-certified HUT wooden apple
spike feeder

o1 ) Podajnik na owoce HUT z drewna
FSC

BOIS MASSIF

SOLID WOOD

E1TMM

@ Support boule de graisse en
bof;pcertifié FSC® HUT

@ FSCO-gecertificeerde houten
huisje voor vetbol HUT

@ FSCe-certified HUT wooden fat
ball holder

@ Dystrybutor kul ttuszczowych
HYJT z{irewna Fsce J

GRAISSES
VET
FAT
TLUSZCZE

170 685VER
LR

602117068

1954554152 mm
195x55x152 mm
3

I
58

170 682VER

170 683VER

1954554145 mm 205x55x217 mm
1954554145 mm 205x55x217 mm
3 3

170 684VER

WO O
3 1336021706827 3 11336021"706834! 3 1336021706841

210x55x285 mm
210%55x285 mm
3
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£ Founder Group

@ Corde épaisse en jute
@ Dik koord van jute
@ Thick hessian rope
@ Gruby, jutowy sznur
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ACCESSOIRES GRAISSES
ACCESSOIRES VET
ACCESSORIES FAT
AKCESORIA TLUSZCZE

@ Facile a recharger et a utiliser grdce a ses deux ouvertures latérales

@ Eenvoudig om bij te vullen en te gebruiken dankzij de twee openingen
aan de zijkant

@ Easy to refill and use with its side opening

@ tatwy w napetnianiu i uzytkowaniu dzieki dwém drzwiczkom bocznym

@ Support boule de graisse en bambou
@ Houder voor vetbol van bamboe

. . Bamboo fat ball holder
@ Support pain de graisse en bambou @
H oﬁz or VE or v etbgl ok van bamboe @ Bambusowy dystrybutor kul ttuszczowych

@ Bamboo fat loaf holder *

@ Bambusowy dystrybutor blokéw
ttuszczowych

[r

>

0 MBO 0 .
185x100x275 mm

190x100x290 mm 8

R -

170 634
I

06346

170 635
T

360217063

3 |
185x140x275 mm

190x140x290 mm
Gl
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co0

@ 100% métal
@ Spirale boules de graisse @ 100% metaal
@ spiraal vetbollen @ 100% metal
@ Spiral for fat balls 100% metal
@ Spirala na kule ttuszczowe @ e
4 2
1170 614
I
3 1336021"706148
1170 615
(e
3 I3360211706155
1170 616
I
3 3360211706162
1170 617
Iy
3 13360211706179
70x80x300 mm
T

0170610
. L] I||IIII||||JL||| I

336021 6100

f1706M
T

3360211706117

§170612

IO O 0
3 11336021706

124

0170613
Iy

3 | 60211706131

(A 70x80x250 mm
@




ACCESSOIRES GRAISSES
ACCESSOIRES VET
ACCESSORIES FAT
AKCESORIA TLUSZCZE
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Y

0170 642
MHHHHWMMMHHW

|
170 643
LITITCOR

3 |336021 706438
170644
Iy

6021170644

36021 421

01170 645
3"QHNHNWHNMH"

360211706452
150x150x180 mm

s

@ 100% métal
@ 100% metaal
@ 100% metal
@ 100% metal

@ Spirale boules de graisse avec
oit

@ Spiraal vetbol met dak
@) Covered spiral fat ball feeder

@ Spirala na kule ttuszczowe
z daszkiem

0170618
O

3| 186

1170619
I

6021
1170620
Iy

3360211706209
0170 621
3|QQNHHWHMHWH

60211706216

150x150x260 mm
1




Back to the table of contents

@ Distributeur boules de graisse avec toit

@ Vetbollendispenser met dak
@D Fat ball dispenser with roof

@ Dystrybutor do kul ttuszczowych z daszkiem

=

-

K
= B
]

=

\

&

1 % FOR
ANIMALS
¢ Founder Group

7 Avec toit
£v With roof

AWATALIA

S

F.
J

@ Support boules de graisse Cabane "/\\
@ Vetbolhouder Hut { ]
@ 'Hut" fat ball feeder \
@ Podstawka wiszaca na kule ttuszczowe "Cabane” \ /

@ 100% métal
@ 100% metaal
@ 100% metal
@ 100% metal

@ 100% métal
@ 100% metaal
@ 100% metal
& 100% metal

0170638
. ||!|I| NN |||II||

3602117063
0170639
gy
8170 640
B TR

f 170 641
gy

336021170641

90x90x390 mm
[

£ Lien métal résistant
£v More robust metal tie

—

0170598
Iy

5981
0170599
A

336021
0170600
||I|I| |I|IIII|||||I||| (1] ||

£170 601
|||||| I

120x146x280 mm

<l

3602117060
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ACCESSOIRES GRAISSES
ACCESSOIRES VET
ACCESSORIES FAT
AKCESORIA TLUSZCZE

@ 100% métal
@ 100% metaal
@ 100% metal
& 100% metal

@ Support pain de
graisse

@ Verdeler vetblok
@ Fat block distributor

@ Dystrybutor do
be(;ké\)/(v ttuszczowych

il gl

Y

0170 646
(LI
SAl3 705

36021 905
1170 647
[LLLAE

3 1133

60211706476
1170648
[LLELAY

3 133

60211706483
0170 649
MHNH“WNMHW

313 706490

36021
130x50x230 mm

081
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@ Support pain de graisse avec toit
@ Vetblokjeshouder met dak
@ Fat loaf holder with roof

@ 100% métal

@ 100% metaal O Dystrybutor do blokow ttuszczowch
z daszkiem na kostke ttuszczowa

@ 100% metal z daszkiem

@ 100% metal

Y

0170590
|!II| |||IIII||||jI||II|I||I||

3| 36021705905

#1170 591
e

5912

PIo i = gy |

|
0170592
TR

360211705929

0170593
T

130x50%290 mm
1

.i
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.i
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ACCESSOIRES ABREUVOIR

ACCESSOIRES DRINKBAKKEN 6
ACCESSORIES WATER DISTRIBUTORS A%EOR
AKCESORIA POIDELKA & Founder Grous
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l' @ Abreuvoir/baignoire céramique
| @ Drinkbak/badje keramiek
' @) Ceramic drinker/bath

8170 654 |I €D Poidto/basen z ceramiki

3 1336021706544 |
0170 655
JUN A0

3 113360211706551
0170 656
N N
3113360217

06568
0170 657
. ||!|I| T |I|||I||

3602117065
260x260x480 mm

Gl

@ 100% céramique = Résistance au gel

5 Lien métal + résistant
@ 100% keramisch & Frost-proof
@ 100% ceramic More robust metal tie

@ 100% ceramiczne

Y
8170 658 | @ Abreuvoir/baignoire céramique oiseau

"Illl |||||"|||| (Il |||||||| \ @ Drinkbak/badje keramiek vogel
SREeDeiines \ @) Ceramic bird drinker/bath

0170659 \ @ Poidto/basen z ptaszkiem z ceramiki

3 1336021706599
0170 660
LTI

311336021

§170 661

N A
3 1336021706612

26452601480 ram

@

=
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
AKCESORIA

NID
NESTKASTJE
NEST BOX
BUDKA

@ Nid taillé directement dans la biche

Crochet en métal robuste
Nid facile a nettoyer

@ Nest carved straight into the log
Strong metal hook
Easy-clean nest

BOIS MASSIF
SOLID WOOD

E1TMM

@ Nid en bois certifié FSC® HUT
@28mm

@ FSCP-gecertificeerde houten nest
HUT @28 mm

@ FSCe-certified HUT wooden nest
28mm

& Budka HUT ®28mm z drewna FSC®

170 686VER
T

6021170686

y

190x160x260 mm
190x160x260 mm
1

@28 mm

% FOR
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¢¥ Founder Group

@ Nid en bois certifié FSC® HUT @32mm

@ FSCe-gecertificeerde houten nest HUT @ 32 mm
@) FSCO-certified HUT wooden nest @32mm

@ Budka HUT @32mm z drewna FSC®

170 687VER
T

B | 602170687

190x170x265 mm
190x170%265 mm

@ Nid en bois certifié FSC® HUT @85mm

@ FsCe-gecertificeerde houten nest HUT @ 85 mm
@) FSCe-certified HUT wooden nest for robins

@ Budka HUT @85mm z drewna FSC°

170 688VER
T

B | 6021"70688

180x175x244 mm
180x175x244 mm
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ACCESSOIRES
ACCESSOIRES
ACCESSORIES
AKCESORIA

@ Lien métal +
résistant

@ More robust
metal tie

@ Lien métal +
résistant

@ More robust
metal tie

NID
NESTKASTJE
NEST BOX
BUDKA

@ Nid en bois certifié FSC® Coucou N°1

@ FSCe-gecertificeerde houten nestkastje ‘Coucou’ nr. 1
@) FSCe-certified “Coucou” wooden nest box no. 1

@ Budka "Coucou” n°l z drewna FSC®

0170 552
Iy

523
0170553
iy

3| 530

#1170 554
QU

6021
#1170 555
g nmy

36021
167x110x205 mm

167x1102205 mm
g

@ Nid en bois certifié FSC® Coucou N°2

@ FSCe-gecertificeerde houten nestkastje ‘Coucou’ nr. 2
@) FSCe-certified “Coucou” wooden nest box no. 2

@ Budka "Coucou’ n°2 z drewna FSC®

#1170 556
Wy

3| 561

0170 557
Iy

36021705578
170558

||I|I| |||IIII||\||I||I|I|||I||

3 133 705585

6021
170559
gy

167x1101205 mm
167%110x205 mm
1
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@ Lien métal + |

résistant @ Nid en bois certifié FSC® Coucou N°3
@ More robust @ FSCO-gecertificeerde houten nestkastje ‘Coucou’ nr. 3

metal tie | @Y FSCe-certified “Coucou” wooden nest box no. 3
@ Budka "Coucou" n°3 z drewna FSC®

0170 560
3|@@jgymuguumu

5608

0170 561
LU
3 1133 705615

6021
0170562
3|EHHHHMWHWHHW

360211705622
0170563
LT
33 705639

B | 6021

150x190x228 mm

150x190x228 mm
1




ACCESSOIRES MAISON
ACCESSOIRES HUIS
ACCESSORIES HOUSE
AKCESORIA DOM
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@ Toit amovible pour faciliter le nettoyage
@ Removable roof for easy floor cleaning

@ Maison hérisson en bois
certifié FSC®

i) FSC®-gecertificeerde
egelhuisje

@) FSCO-certified wooden
Hedgedog house

@ Budka dla jezy z drewna
Fsce

180010
Iy

336021 105

490x365x290 mm
490x365%290 mm
1

@ Maison écureuil en
bois certifié FSC®
@ FSC-gecertificeerde

@ :g‘g:i?:::':?ilesfwoo den @ Toit amovible pour faciliter le nettoyage

Squirrel house @ Removable roof for easy floor cleaning

@ Budka dla wiewiorek
z drewna FSC®

& Plusieurs trous d'entrée
de 8 cm de diametre pour
permettre aux écureuils
dentrer et de sortir
facilement

£v Several entrance holes
8cm in diameter to allow
squirrels to come and go
easily

180 011
I

36021 112

3 |
260x205x300 mm

260x205x300 mm
@
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